OFMAH Y CHCTEMI BEPBKAJIbHUX MAHITTYIATHBHHX JIITH
Ipuna PYJIUK (Kutomup, Ykpaina)

Y cmammi Oocniosiceno cnig8ioHOUIeHHS NOHAMb «OOMaH» 1 «MAHINYAAYiay U
BU3HAUEHO 0OMAH SIK OOHY 3 (DOpM MAHInynayitl nepexoHanwsamu. Bcmanosneno, wo,
KpIM NepeKOHAHb, MIUEeHAMU MAHINYIAMUBHO20 BHIUBY MONCYMb Oymu Oadcanusa u
emoyii  00’ekma enaugy. Ha ocHosi ompumanux pe3yrbmamis 3anponoHO8aAHO

aBmMopcvbKe GUIHAYEHH MAHINYIAYIL.

The paper examines the correlation between the notions of lie and manipulation
and defines lie as a form of manipulating beliefs. The article argues that besides beliefs,
manipulation can target the addressee’s desires and emotions. Based on the results, the

author works out her own definition of manipulation.

JlocmimkeHnHs: Takoi (OpMH MOBIIEHHEBOTO BIUIMBY, SIK MaHIIYJIALISL, CTAHOBUTH
aKTyaJIbHUN HaMpsIMOK Cy4YacHOI JIIHTBICTUKH, OCKUJIBKH JTO3BOJISIE, YEPE3 POZKPUTTS
MEXaHI3MIB MAaHIMyJAIli, ONTHUMI3YBaTH TMPOIEC B3aEMOIIT Mk PpIBHONPABHUMHU
y4acHUKaMHu. MOBJIEHHEBE MOBIAOMIICHHS, 3T1IHO MPAarMaTUYHOrO MIAXOAY 10 aHaTi3y
MOBHUX SBUIII, € LLJIECIIPIMOBAHOIO JI€I0 Ha CIIBPO3MOBHHUKA, a MPOLIEC CIIJIKYBAHHS —
obmiHoMm aisimu. Lle BUAHO i 3 caMOro TepMiHy «MOBJICHHEBA B3a€MOJisl (B3a€MO-11is1)»,
10 O3HAYA€ B3a€MHE JIOKJIAJaHHS 3yCHIIb, BKJIAJCHUX Y CIPSIMOBaHI OJWH HAa OJHOTO Jii
(a6o BrumBH). Takuii migxiag poOUTH BIUIUB (1 MaHIMYJISATUBHUN, 1 HEMAHITyJIATUBHUIA)
HEBI1J'€MHIUM KOMIIOHEHTOM Ipoliecy ciiKyBaHHs. [IpeiMeToM 1[bOro TOCHiIKEeHHS €
BepOabHI 3acO00M (JIEKCUYHI OJIMHUII ¥ PUTOPUYHI PUUOMU), SAKI 3aCTOCOBYIOTHCS IS
MaHIMyJISTUBHUX i HAJ KOMYHIKATUBHUM TMapTHepoM. MaTepian nans poOOTH
oTpumaHo 3 nanux bputancekoro HarionansHoro Kopnycy (BNC). MeTtoro crarTi €
CHIBCTaBJICHHS TOHITh «OOMaH» 1 «MaHINMyJSIisS» 33Ul BU3HAYEHHS XapakTepy ix

3B,H3Ky, a TaKOXK AJIsA BI/IpO6J'IeHH5I TOYHOI'O BU3HAYCHH:A MaHil’IynﬁHi'l'.



Maninynsuis 3a3BU4ail  OTOTOXKHIOETHCS 3 oOOMaHOM. Tak, psI BYEHHX
JOCIIDKYIOTh ~ MaHIMYJATUBHUN TOTEHINad 1 CHIYy MAaHIMYJIATUBHOTO BIUIUBY
HEIMpaBIUBUX BUCIOBIIOBAHb (JIUB., HAIp., [4: 2]).

[am  gocmigaukm, sk, Hampukmaa, O.Jl. JloueHko (Eseenuii Jleonudosuu, K.
ncuxonoe.n., doy. Tiomenck. yn.) B MoHorpadii «llcuxonoris Manimymsmii: ¢eHOMEHH,
MEXaHI3MH ¥ 3axucT», AudepeHIiiitoe Mi>k oOMaHoM 1 MaHimyJsieo: «Hanpumep, kTo-
TO CIIPAIIMBACT y HAC IOPOTY Ha MHHCK, a MBI €T0 HampasisieM JI0xKHO Ha [TuHCK — 3TO
JUIIb OOMaH. ... MaHUIYJIAIUS OyJeT UMETh MECTO B TOM CiIydae, €clid TOT, JAPYTroil,
coOupaiics uatu B MUHCK, a MbI CJIeJIaii Tak, 4TOObI OH 3axoTeln noiTtu B [lunck. Wnu
OH BOOOIIE HHUKYyJa HE COOMpalCcs, HO PEeHIwI CAelaTh 4YTOo-TO Ojarojapsi Hamemy
BIMSTHUIO» [2: 55-56].

Pociiicekuit momitonor C. I'. Kapa-Myp3a (Cepeeii 'eopeuesuu, 0. xum.n.), TOAISIOUNA
0 TyMKY, pO3IJIsiIa€ OOMaH K OAWH 3 BaXXJIMBUX HNPUMOMIB y TEXHOJIOT1I MaHIMTyJISIII1,
3a3HaYaluMd MpU IOMY, IIO0 caM MO co0i BiH HE Ma€ MAaHIMYJSITUBHOTO BIUIMBY:
«Jlucuna, BeiManuBas celp y Boponsl, 1axke He MOXeT ObITh Ha3BaHa oOMaHIIHIeH. OHa
K€ HE TOBOPUT ei: OpoCh, MOJI, MHE CHIp, a s Tebe Oporry chIpokomdéHon kondacel. OHa
npocur eé€ crethy [3: 18].

MiK TUM, TpHU TPYHTOBHIIIOMY PO3TJSAI CTalOTh MOMITHI M BIJIMIHHOCTI JBOX
npoaHanizoBaHux miaxoAiB: skmo anga O.JI. JloueHko obmaH — He 00O0B’A3KOBO
MaHImyJsia (0TKe, BiH a00 € MUPIIUM MOHATTAM 1 BKIIIOYAE€ MaHIMyJIAil0, a0 Mae
CHUTbHHI 3 MaHIIMyJAIi€l0 cerMeHT 3HaueHHs), To st C. I'. Kapa-Myp3u maninymsiis
— He 000B’si3k0BO oOMaH. OcTaHHIM po3risgae oOMaH SK OIWH 13 HaWBaXUIMBIIIUX
OPUHOMIB y BCIM TEXHOJOTii MaHIMyJswii, KU, OAHAK, caM MO co0i He 3/1aTeH Ha
MaHIMyJATUBHUN BILJIUB.

AHanoriyHo, amepukaHChKui mocinigHuk P. Horrm Takok HaBOAWTH MPUKIATN
MaHIMyJISAd, Kl 1o30aBieHi oOMany. Och Jesiki 3 HUX:

Bumnanox 1. Pi3HomaniTHi noOpouyuHHI OpraHizaiii yacTo 30MparOTh TPOIIl Ha

IIOCTOﬁHi IMPOCKTH, aJIC IIpU IbOMY ((336YBaIOTB)) CKa3zaTH, 110 JOCHUTHh 3Ha4YHa 4YaCTHHAa



MOXKEPTB i/l «HAropy», B TOMY YHCIi W Ha 3apIUIaTHIO aJMiHicTpaTopaM Ta 1HIIUM
IITATHUM TpalliBHUKAM.

Bunanok 2. B tparenii llekcmipa «Otemno» Sro moctiitHO moBToptoe OTeo Te,
mo OTtemro crpuiiMae sk 0ka3 HeBipHOCTI Jle3memonu, xoda caMm Sro 3Hae, mo Bci
HOT0 «JI0Ka3mW» — JIUIIE MaHEBP.

Bunanox 3. SIro rpae Ha 3710cTi ¥ peBHomax Otenno; B pe3yiabTari, KOJH
OCTaHHIN MOYMHAEe BIpUTH B Te, 1m0 Jle3neMoHa 3pajxye WOro, B MOpPUBI THIBY BiH
BOUBae Ti.

Bunmamox 4. He xaxyuu HisSIKOT BiABEpTOI HEMpaBAH, pPEKIAMHUNA areHT
HAMAaraeTbCs CTBOPUTHU BpPAXXEHHS, 110, BOJOAIIOYM MAIIMHOIO MEBHOI MapKu, MOXKHA
CTaTH BTIJICHHSIM MOJIOJIOCTI, CHEPTIMHOCTI i 3Ba0JIMBOCTI.

Bunagoxk 5. Carana cnokymae Xpucra, KOJM TOH IOCTUTBCS, HAraJyroudd
CmacuTternto, 1110 BiH 1 KaMIHHS MOKE TIEPETBOPUTH Ha XJI10.

Bunanok 6. Jlopocnuii 00paxx€HO Iye€ThbCs, KOJU HE OTPUMYE TOrO, IIO XOUeE.
Horo npusTens, AKMii i Tak 3HAB, 1O BiH HE3aJOBOJEHMH, TeNep 37a€Thcs Ta e Ha
NOCTYNIKH [9].

VYci 1l BUNaAKHU, X04 1 SBISIOTH COO0I0 Ty>K€ HEOJTHOPIIHY TPYIy, BCE X MAlOTh
JIENI0 CHUIbHE — yCl BOHU € MAaHIMyJSIISMH, TIOYMHAIOYM 3 HEMPHUXOBaHOI OpexHi U
3aKIHYYIOUM MTiAOYpeHHSM, CIOKYIIaHHSM, BTUPAHHAM B JIOBIpY, TPOI0 Ha €MOISX,
TICUXOJIOTIYHUM ~HPOrpaMyBaHHAM. IX yci 00’eaHye MeTagopuuHE PO3YMiHHS
MaHIMyJALIi K croco0y MOBOKEHHS 3 JIOJIbMU K 3 00’ €KTaMU, peuaMu (MaHinyiayis
— BiJl TATUHCBKOTO Manus — pykKa, B IPSIMOMY 3HaY€HH1 TIYMAaYUThCS K MMOBOJKEHHS 3
00’ekTamMu 3 TIEBHUMH HaMipamu). Tak, 3a TiiyMauyHuM CJIOBHHKOM B. Jlans (Braoumup
HUsanosuyw), ykinaaeHuMm y 1881 porri, IMEHHUK «MaHIMYJALIs» Ma€ €IWHE 3HAYCHHS:
CMAHINYIAYIA JC. J1AMH. — NPIEMbl pyuHble, YXeamka, cpyuve, oouxoovy [1: 297].
[To6GauuBmm cBit maibxke depe3d S50 pokiB, y 1949, cinoBauk C.I. OxeroBa (Cepzeii
Heanosuy, 0.¢unon.n., npogh.), IKMA OYB TMEPITUM OJHOTOMHHM TIyMAaYHHM CIOBHHUKOM

pociiicekkoi MoBH, BuAaHUM Ticias Bemukoi JKoOBTHEBOI COIiamiCTUYHOI PEBOJIIOLIT,



pEeECTpy€e BXKE JBa 3HAUCHHS IMEHHUKA Mauinyasayis: «1. CroocHuitl npuém, oeticmeaue
HAO YeM-H. npu pabome pyuHviM cnocobom. 2. nepen. IIpooenka, maxunayus (Heo0oop.)
[5:310].

Cxooxe TiyMadeHHs MaHIMyJsli npornonye i OkcopAChKHUil CIIOBHUK Cy4YacHO1
aHTJIINACBKO1 MOBU: manipulate — 1. to control or handle sth with skill: manipulate the
gears and levers of a machine. 2. (often derog) to control or influence sb/sth by clever or
unfair means: As a shrewd politician he knows how to manipulate public opinion [10:
714].

[ikaBo, 1m0 MaHINyJsALis B CBOEMY T[EPBUHHOMY 3HA4eHHI MOXKe
3aCTOCOBYBATHCh HE JIMIIIE IO MEXaHi3MiB, a i 10 IOAChKUX icTOoT. Came Takui miaxin
JICKUTh B OCHOBl HAyKH €BTEHIKH, OCHOBHI MPHUHIUIHU 5KOi Oyn0 po3poOJeHO cepoM
®pencicom ['anmproHoMm, ky3eHom Yapnwza Jlapsina: “Eugenics is the study of the
Agencies under social control, that improve or impair the racial qualities of future
generations either physically or mentally” [7]. Ha3By «eBrenika» (Bi rpeubk. dobpe
HapoOoocenns) po3poouB @. I'anpToH B 1883 pomi. IlpoBigHow0 imee€ro 1i€i HAyKu €
npaBo (i1 HaBITH 000B’S30K!) MEBHUX ATEHII COIIabHOTO KOHTPOJIIO MaHIMyJIOBaTH
JTFOJICHKAM «MaTEPiaJioM» 3 METOKO IITYYHOTO MOKPAIICHHS JIFOJICHKOI pacu, aOCOIOTHO
HEXTYIOYH MPHU IIbOMY OCOOHMCTICTIO JIFOIUHHU.

[Hmoro cdeporo 3acTocyBaHHS MOHATTA MAaHIMYJIALII B IEPBUHHOMY 3HAYEHHI €
MenunuHa: manipulation: 4. Medicine. to examine or treat by skillful use of the hands,
as in palpation, reduction of dislocations, or changing the position of a fetus [6].

B iHmux Bumaakax MOHSATTS MaHIMYJALIi, CIPSIMOBAHOI Ha JItOJIeH, BXKUBAIOTH Y
MeTtadopuaHOMy 3HaueHHI. [le K CTOoCyeThCs 1 HAYKOBOTO BHU3HAYCHHS MAHIMYJIAIIT K
BUJY IICHUXOJIOTIYHOTO BIUIMBY, MaHCTEpHE BUKOHAHHS SKOTO MPHU3BOAMTH JO
NPUXOBAHOTO 30Y/KEHHS B 1HINOI JIFOJAUHU OakaHb, HE BIAMOBIIHUX i1 aKTyalbHO
ICHyrounM OaxkaHHsM [2: 58].

ToGTo, BUXOASYM 3 MPSAMOrO 3HAYEHHS MAaHIMyJsAlii, MOXXHAa MeTaQOPUUHO

PO3YMITH ii K CBOEPITHUIA KOHTPOJIb HAJ JIOJUHOIO, SKUH 3IMCHIOETHCS Yepe3 BILUIUB



Ha 11 «Baxeni». Y @inocoPcbkoMy pPO3YMiHHI, MAHIMYJISATOP MOXKE «3aisiTH» TpU
OCHOBHI «Ba)KeJ»: MepeKOHaHHsI, Oa)KaHHA i eMoIlii 00’ exTa MaHImysIi [9].

3a mi€r0 cUCTEMOI0 OOMaH € MaHIMyJIAIIEI0 TEePeKOHAHHSMU, OCKUIBKH SIBIISE
co0oto0 cripoOy MepeKkoHaTH aapecaTa B MPaBIUBOCTI MIPOIO3HUIIIT, B IKY CaM aJIpECaHT He
BIpUTH. 3a aHAJIOTIEI0 3 PO3YyMIHHAM MpaBAUBOCTI BHUcioBleHHa J[xk. Jlakodda 1 M.
JlxxoncoHna, “We understand a sentence as being true when our understanding of the
sentence fits our understanding of the situation closely enough” [8: 169], po3ymiemo
BUCJIOBJICHHSI SIK HETpaBIUBE, SKIIO Hallle PO3YMIHHS BHCIIOBIICHHS HE BiJIMOBiIa€
HalIoOMy po3yMiHHIO curyamii. Tak, cnopoOy MaHimynsmii HepeKOHaHHSMU
CIIOCTEPIraéEMO B HACTYITHOMY MPHUKIIAII:

At first he (Golitsin — L.P.) exposed a number of Russian agents and thus
established his credentials. But then he embarked on his main thesis, which was that the
entire Western intelligence system in Britain, France, Germany and America had been

deeply penetrated by the KGB and systematically manipulated with clever

disinformation put out by Moscow. According to Golitsin everything the West believed

about Russia was wrong and they needed to start all over again with his help and
interpretation of the truth (BNC). — azpecara (MpencTaBHUKIB 3aX1THUX
CHeriCiTy’k0) HaMararoThCs TIEPEKOHATH B TIPABJIUBOCTI MPOTIO3HUIIii, B SIKYy CaM aJIpeCaHT
(ToniyH) HE BIPUTB.

Kpim oOmany, 10 KaTeropii MaHimyJslii MepEeKOHAHHAMH BITHOCUMO Taky (opmy
BIUIMBY, SK «IEPEKIIOYEHHS» yBaru ajpecaTa Ha HepeleBaHTHY a00 MEHII BaXKJIHBY
inpopMmarnito (sik y Bumanky 1). [Ipm npomy HepeneBanTHa iHbopMallis MOxe OyTH
I[IJTKOM TIPaBAWBOIO, aje€ MpU PETYSIPHOMY IOBTOPI BOHA BWTICHSE pEJICBAHTHY.
CBO€pITHUM  «TIEPEKITIOYEHHSM» Ha HEpeJeBaHTHY 1HGOpPMAIlI0O BBAXAEMO W
MaHIMyJIATUBHE MOBYaHHS, a00 3aMOBYYBAaHHS, MMPO SIKE WIIIOCS B HAIIMX MOTEPETHIX
CTaTTSIX.

[ToniObnum 10 momnepenHboi GoOpMH € MiACHICHHS HEBIpHUX 1 Oe3miJCTaBHUX

NEpEeKOHaHb uYepe3 BHCIOBJICHHS MiJ03p, 1HCHUHYaIlill, HABIAHUX MHUTaHb (SAKi MICTATH



noTpiOHMM BapiaHT BianmoBimi). [1igbip TekcMYHUX ONMHUIL 3 HETATUBHOK KOHOTAIEID
Ta BUKOPUCTAHHS OCOOJIMBOTO TOHY MIJCHIIIOIOTH MOTEHIIAN i€l GopMu (K y BUTIATIKY
2), OCKUTBKH BKJIFOYAIOTh III€ M MAHIMYJIAIII0 EMOIlISIMH.

[omo manimynsmii OakaHHSIMH, TO BOHA 0a3yeThCsd Ha CTBOPEHHI B ajapecara
ippaiioHanbHuX, Oe3micTaBHUX Oa)kaHb, TOOTO Oa)kaHb, SKI HE BIAMOBIIAIOTH HOTO
norasigaMm: “Subjectively irrational desires are phenomena in which motivation gets out
of line with what one has the best on balance reason to do” [9]. Jlo mi€i kaTeropii
BiTHOCHMO, HAaIlPUKJIaJ, 3aCTOCYBaHHS peKJiaMu, sika popMye B Hac OakaHHS KyIMyBaTu
TOBapu BCyneped 00’ €KTUBHO c(POPMOBAHMM 1 YCBIIOMIIGHUM MOTpedaM (SIK Yy BUIAAKY
4).

CrnopiaHeHo0 70 3a3HaueHo1 (HOPMOIO MaHIMyJIsAIIi Oa)KaHHAMH € CTIOKYIIIaHHS, sIKe
NoJIArae B CHOHYKaHHI ajjpecaTa J0 BUKOHAHHS [1i, SIKy BIH BBa)Ka€ HEMPaBUIIBHOIO /
HEONTUMAJIBHOI 3a JaHux oOcTaBMH (K y Bumaaky 5). CopoOy MaHImymsiii
OaxxanHsiMU (200 orip 1if) crocTepiraeMo TakoX B HACTYITHUX MPUKIIaIaX:

So, Rosie, like a fool I let him manipulate me into working twice as hard as 1

imagined I would (BNC). — B aJipecaTta BHKJIMKaIW OakaHHS IpaIloBaTH, SKe, HA
il IyMKy, OyJ10 ippaiioHaIbHUM.

"You are not unwelcome. You are very important." "Rubbish!" She swung to face him
angrily, her pale cheeks now flushed to wild apricot, her breasts rising and falling with

bottled-in emotion, annoyance, embarrassment and a feeling of having been

manipulated into a situation where she had behaved like an ill-bred lunatic (BNC).

— ajJjpecara «3aMaHWIN» B CUTYaIlil0, sIKa CTUMYJTIOBAJIA ii TiATH ipparlioHAIBHO.
South Africa’s Truth and Reconciliation Commission said on Thursday that it

would not be manipulated into "sniffing out” informers who had once served the

apartheid government. " We are determined not to allow this issue to become a political
football," Alex Boraine, vice-chairman of Nobel peace laureate Desmond Tutu's
commission, said in a statement (BNC). — B ajpecara HaMararTbCid BUKIMKAIU

OaXkaHHSI «PO3HIOXATH» OYIb-SKi JaH1 MPO KOJHUIIHIX YPsSIOBUX 1HPOPMAHTIB.



OcTanHiil BuA MaHIMyJAIi MpeACTaBICHUN MAaHIMYIALIE€I0 €MOLISIMH, 3a SKOl
ajZipecaty HaB’s3yIOTh HEQJICKBAaTHY, O€3MiICTaBHY €MOIIit0 (HAlIpUKJIa/, THIB YU BiIUai,
K y BUMaaKy 3). Po3risHemMo MaHIMyJAIii0 eMoiisMd Ha mpukiama 3 «OTennoy»
[lexcmipa:

OTHELLO: What hath he said?

IAGO: Faith, that he did, — I know not what he did.

OTHELLO: What? What?

IAGO: Lie, —

OTHELLO: With her?

IAGO: With her, on her, what you will.

OTHELLO: Lie with her! lie on her! — We say lie on her when they
belie her. — Lie with her! that's fulsome. — Handkerchief —

— confessions — handkerchief! — To confess, and be hanged

for his labour, — first, to be hanged, and then to confess. — I
tremble at it. Nature would not invest herself in such shadowing
passion without some instruction. It is not words that shake me
thus: — pish! — noses, ears, and lips. — Is't possible? — Confess, —
handkerchief! — O devil! —

[Falls in a trance.]

— Y NOpOLUMTOBAHOMY ypHUBKY Sro maiicrepHo aoBoauTh OTemsio 0 THIBY
0e3TsMH, X04Ya IIe B MONEPETHHOMY €Ii30/[i 0a4UMO OCTAaHHBOTO JIMIIIE B CYMHIBaX (SIKi
3apOUITUCS TaKOX He 6e3 yuacTi ro):

OTHELLQO: She is protectress of her honour too:
May she give that? (Shakespeare, Act IV, Scene 1)

Sxmo Manimymsmis OaXaHHSMU € THUIOBOIO MJIsi PEKJIaMH, TO MaHIMYJISIis
EMOIIISIMU PETYJISIPHO 3aCTOCOBYETHCS B TMOJITUYHIM KOMYHIKAIli, € CaMHUM JIMIIIE
TOHOM 3aKJIMKIB MOXKHa HaB’sA3yBaTH HeaJeKBaTHI eMOIli 0araToTHCSYHOMY

KOJIEKTUBHOMY ajipecary. [HImmMM 3HapsaasM OOpoThOM B apceHall MaHIMyJIsaTopa



EMOIIISIMA € CTeIianbHO Miai0OpaHa JIGKCMKAa 3 HETaTHBHOIO KoHoTamiero. ObumBa I
3aco0u, Ha >Kallb, MEPETBOPIOIOTH MPOIEC CydacHOi TMOJITHYHOI KOMYHIKalii Ha
CBOEPIIHY aHTHUPEKIIaMy TOJIITUYHUX OTIOHEHTIB.

KpiMm Toro, 3a mOMOMOrorw €MOIlii MOXXHAa TPHUBEPHYTH yBary aapecara o
HeoOxiHOo1 1Hpopmarlii. CamMe Ha 1IbOMY MEXaHi3M1 0a3yeThCsl MPUKIAL 6, Yy SKOMY
yepe3 oOpakeHe MOBYAHHS W JEMOHCTpAIlI0 CBOIX HEraTUBHUX €MOIM aJpecaHT
M1JKPECIIOE BUTIIHY AJis ce0e 1HdopMaIliio.

TakuMm 4MHOM, MaHIMYJISTUBHUMN BIUIMB Ha 0COOY 3M1MCHIOETHCS Yepe3 KOHTPOIb
il mepekoHaHb, OakaHb 1 eMOIid. 3 HUX MO3UIIN BBaXAEMO HAyKOBE BH3HAUCHHS

MaHimyJs1ii, 3anpononoBane €.J1. JloreHko, A€o HeOBHUM:

Manunyasinusi — 3T0 BHJA ICHXO0JOTHYE€CKOr0 BO3/1eiCTBHS, HCKYCHOE HMCIIOJIHEHHE
KOTOPOI0 BeleT K CKPbITOMY BO30Y:KICHHMIO y APYroro 4ejloBeKa HaMepeHHWH, He
COBIIA/IAIOLIUX C €r0 AKTYAJIbHO CYIIEeCTBYIOLIUMH KeJTAHUSAMHU.

OCKITBKH B HBOMY OGITypyloTh Juine OaxkaHHsS aapecata. B cBoio uepry,
BU3HAYAEMO MAHIMyJslil0 fIK BUJ HABMHUCHOIO il MPHUXOBAHOIO NCUXOJIOTIYHOIO
BILUIMBY, METOK SIKOr0 € 30yJ:KeHHs B aJpecara HeyCBiZOMJIEHMX i 0e3miICTAaBHMUX
IJI HbOI0 TNepeKOHaHb, OaxkaHb i emomid. OOMaH BIJHOCMMO JO KaTeropii
MaHIMyJIAIli TepeKOHAHHIMHU.

BBaxaroun JOCHIDKEHHS MAaHIMYJSITUBHUX BepOaTbHUX di aKTyalbHUM
HalpsSIMKOM ~ CY4YacHOi  JIIHTBICTHKH, BOa4aeEMO TOMANbIIl TMEPCHNEKTHUBH B
MOPIBHSIBHOMY aHaJli31 0COOIMBOCTEN MaHIMyJIAIIT B pI3HUX BUAAX TUCKYPCY, 30KpeMa,

B M1>KOCOOUCTICHOMY ¥ IHCTUTYIIHHOMY JUCKYPCI.
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